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UPUTSTVA ZA UPOTREBU 

Sobna jedinica DD2+ je moderno dizajniran i iznimno moćan uređaj 
za regulaciju centralnog grijanja iz boravišnog prostora.  
Omogućava:  
- odabir načina rada, i 
- podešavanje željene temperature 
 

4 

Opis i izgled DD2+ 

LEGENDA 

Tipku je potrebno držati i spore-
dno pritiskati druge tipke. 

Tipku je potrebno držati, dok se 
ne oglasi pisak. 

Tipku je potrebno pritisnuti i pustiti. 

Pritiskanjem tipke povećava se 
ili smanjuje vrijednost. 
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Regulacijski element 

- plinski kotao 

 

- uljni kotao 
 

- kotao na    
  kruto gorivo 
- toplinska     
  crpka 

Dan i ura 

Gumb za  
podešavanje   
dnevne  
temperature 

Slika 1 

Način delovanja 

- isključeno 

- grijanje 

- hlađenje 

- sanit. voda 

Daljinsko uklj. 

  ON - uključeno 
  OFF - isključeno 

Zaštita od 
smrzavanja 

Zaključana 
tipkovnica 

PARTY 

- motorni pogon 
 

- pumpa 

 

- grijač san. vode 

Prazne baterije 

- spremnik topline 
 

- direktni krug 

 

- solarni kolektori 
 

- cirkulacija san. vode 

Izmjerena  
temperatura 

PARTY -  
uključivanje 
dnevne temp.  

Isključi-
vanje  

Podešava-
nje noćne 
temp. 

Uključivanje  
i odabir  
djelovanja 

ECO - uključi-
vanje štedne 
temperature 

- dnevna temp. 
 

- nočna temp. 
 

- prvi krug 
 

- drugi krug 

ECO 

1
2



Sobna jedinica ne 
utječe na regulator 
(samo kod  
WDC i CMP25-2) 



UPUTSTVA ZA UPOTREBU 

Odabir načina rada 

Uključivanje 
Pritiskanjem na tipku     odabire se 
željeni način rada (slika 2).  
Odabrani način rada istovremeno 
se signalizira na ekranu. 
       - grijanje prostora 
       - grijanje sanitarne vode 

Isključivanje 
Pritisnuti tipku      (slika 3). Na 
ekranu se ispisuje simbol      . 
 

Zaštita od smrzavanja ostaje 
aktivna.  

Slika 2 

Slika 3 
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14). i 

- Grijanje i topla voda i hlađenje prema programskom satu kontrolera. 
 
- Ova postavka nema učinka ako je DD2 + povezan sa WDC i nema podešenog 

utjecaja na krug grijanja. 



Noćna temperatura  
Približno 5 sekundi držati tipku         (    ) (slika 6a). Nakon piska 
tipku pustiti. Sada tipkama   (  ) ili   (  ) podesiti željenu  
temperaturu (slika 6b). Podešavanje zaključiti ponovnim pritiskom 
tipke          (    ), ili neko vrijeme ne dirati nijednu tipku. 

Slika 6b Slika 6a 
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Dnevna temperatura  
Željenu dnevnu temperaturu 
moguće je postaviti u rasponu 
od 10 °C do 30 °C (slika 5). 

Podešavanje dnevne i noćne temperature 

Slika 5 

Od grijanja na hlađenje i obrnuto, preklopite tako, da 15 sekundi, 
držite pritisnutu tipku     (sl. 4a).  
Otpustite tipku nakon zvučnog signala.  
Na ekranu će se prikazati -         ili grijanje -        hlađenje (slika 4b).  

Izbor između grijanja i hlađenja 

Slika 4a Slika 4b 



PARTY i ECO načini rada 

U programskoj skupini P1.2 (strana 14) podešava se za koliko je stupnjeva 
ECO temperatura niža od željene dnevne temperature. i 

ECO - uključivanje štedne temperature 
Pritisne se tipka       . Tipkama     (    ) ili     (    ) može se podesiti 
vrijeme trajanja ECO načina rada od 1 do 24 sata.  
Ako se ECO želi trajno uključiti, odabere se on.  
 
ECO rad može se uvijek isključiti pritiskom na tipku              .   

RTY - uključivanje dnevne temperature 
Pritisne se tipka     . Tipkama      (    ) ili      (    ) može se podesiti 
vrijeme trajanja PARTY načina rada od 1 do 24 sata.  
Ako se PARTY želi trajno uključiti, odabere se on 
 
PARTY rad može se uvijek isključiti pritiskom na tipku       .  

U programskoj skupini P1.9 (strana 14) podešava se za koliko je stupnjeva 
PARTY temperatura viša od željene dnevne temperature. i 
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Podešavanje točnog vremena 

Slika 7 

Slika 8 

Slika 9 

 i 

Sati  
Držati tipku       i pritiskanjem na  
tipke       (     ) ili      (     ) podesiti 
sate (slika 7). 

Minute 
Držati tipku       i pritiskanjem na 
tipku      (    ) ili      (    ) podesiti  
minute (slika 8). 

Dan 
Držati tipke     i        te pritiska-
njem tipke       (     ) ili       (     ) 
podesiti dan (slika 9). Dani su 
označeni od 1 do 7, pri čemu je 
ponedjeljak 1, a nedjelja  7.  

* sa regulatorima WDC i CMP25-2 sat sobne jedinice se sinkronizirana sa regulatora. 
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Zaključavanje sobne jedinice 

Približno 15 sekundi drži se tipka    . Nakon piska tipku pustiti.  
Simbol   na zaslonu znači da je sobna jedinica zaključana.  
Otključava se tako, da se ponovno na približno 15 sekundi drži  
tipka        .  

Ključ za zaključavanje sobne jedinice može se promijeniti u programskoj 
grupi S1.8 (strana 16).   i 

Izmjena postavki tipkama i gumbom pri zaključanoj sobnoj jedinici  
nije moguća ili je ograničena. 

Daljinsko uključivanje 

Jednokratno uključenje grij. sanitarne vode 

Približno 5 sekundi drži se tipka       . Nakon piska tipku pustiti. 

Grijanje sanitarne vode isključuje se nakon postizanja po-stavljene temp. 
sanitarne vode ili nakon sat vremena. i 

Prikaz regulacijskih elemenata na ekranu 

Ukoliko je prikaz regulacijskih elemenata isključen (postavka P1.8), 
njihov rad može se provjeriti tako, da se drži tipka     i pritisne se         
       (Escape). Na ekranu se na 15 sekundi ispišu svi trenutno u-
ključeni regulacijski elementi. 

Pomoću telefona može se daljinski uključivati dnevna temperatura i 
grijanje sanitarne vode. 
Za daljinsko uključivanje u ponudi je uređaj G1-D, koji radi u fiksnoj 
telefonskoj mreži. 
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Naredba za brzi izlaz iz podešavanja (Escape) 

i Sve promjene, načinjene do trenutka brzog izlaza biti će pohranjene. To ne 
vrijedi za programske i servisne postavke.  

Prikaz temperature dodatnog ticala 

Kad je sobna jedinica u osnovnom načinu rada, držite tipku     i  
pritisnite         (Escape).  

i Ako dodatno ticalo nije priključeno, ta naredba ne daje rezultata. 

Umetanje i zamjena baterija 

Ukoliko se želi brzo izaći iz postavki, potrebno je pritisnuti i držati 
tipku       i pritisnuti tipku        . Nakon piska tipke pustiti.  

Istrošene baterije signalizira simbol    na 
ekranu. Za napajanje sobnog termostata 
koriste se dvije baterije 1.5 V LR03, veli-
čine AAA. Ležište baterija nalazi se sa 
stražnje strane termostata. Za zamjenu 
baterija potrebno je skinuti termostat s 
podnožja. Uhvati ga se u visini tipki i 
povuče se k sebi (slika 10 - OTVORI). 
Nakon zamjene baterija, termostat se 
postavi natrag na podnožje tako, da ga 
se na gornjem dijelu zatakne, a na do-
njem se dijelu pritisne na podnožje (slika 
10 - ZATVORI). 

Pri zamjeni baterija paziti, da se zamjena obavi unutar 20 sekundi. U 
suprotnom, mora se ponovno namjestiti točno vrijeme. 

Slika 10 

OTVORI 

ZATVORI 
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Svi podaci i postavke nalaze se u 4 skupina:  
d1 ·············· podaci o sobnoj jedinici 
P1 ·············· programske postavke  
S1 ·············· servisne postavke  
S3 ·············· servisne postavke  
 
 

Priklic menija 
Meni se aktivira držanjem tipke         i istodobnim pritiskom na 
tipku         (slika 11). Nakon piska tipke pustiti. Na ekranu se ispi-
suje ime prve skupine: CH1. 

Meni  

Navigacija unutar menija 
U meniju tipke sobnog termostata dobijaju novo značenje, koje je  
prikazano ispod tipki (slika 19). 

Slika 11 

Među skupinama u meniju pomiče se tipkom     (     ) ulijevo i tip-
kom       (      ) udesno (slika 20). Među redovima u skupini kreće 
se tipkom    (   ) nadolje i tipkom    (   ) prema gore. Za  
lakše razumijevanje i navigaciju, svaki redak ima naziv. Prva dva 
znaka označavaju naziv skupine, a  treći znak redni broj paramet-
ra (slika 12). 

  

Slika 12 
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Slika 13 

Skupine S su tvorničkom postavkom zaključane i ne vide se.  

Zaključavanje se postavlja u parametru S3.1. i 

Ulaz 

Slika 14 

Podatkovna skupina d1 
Ova je skupina neka vrsta osobne iskaznice sobne jedinice, odno-
sno, prikazuje informacije o sobnoj jedinici. Podaci u skupini 
izmjenjuju se slijedećim redom: 
- [d1.1]  tip sobne jedinice (DD2+) 
- [d1.2]  verzija programa u sobnoj jedinici  
- [d1.3]  grijanje ili hlađenje  
- [d1.4]  kalibracija ugrađenog temperaturnog ticala 
- [d1.5]  napon baterije 
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Programska skupina P1 
Programska skupina P1 namijenjena je osnovnim postavkama   
sobne jedinice. Za izmjenu odabranog parametra potrebno je pribli-
žno 5 sekundi držati tipku        . Parameter počne treptati. Pritiska-
njem na tipke     (    )  i      (    ) mijenja mu se vrijednost.  
Postavljena vrijednost pohranjuje se tako, da se ponovno približno 
5 sekundi drži tipka         .  
U skupini P1 su slijedeći parametri (Tvornička postavka):          
- [P1.1]  noćna temperatura  
              (6 °C ÷ 26 °C); (17 °C)  
- [P1.2]  sniženje temperature u ECO načinu rada   

(-2 °C ÷ -9 °C ; (-3 °C) 
- [P1.3]  temperatura zaštite od smrzavanja  
              (0 °C ÷ 20 °C); (6 °C) 
- [P1.4]  kalibracija ugrađenog temperaturnog ticala  
              (-2 °C ÷ 2 °C); (0 °C) 
- [P1.5]  kalibracija dodatnog temperaturnog ticala  
              (-2 °C ÷ 2 °C); (0 °C) 
- [P1.6]  prikaz izmjerenih temperatura  
              (1 - sobna, 2 - vanjska, 3 - sobna i vanjska naizmjenično,  
               4 - prikaz željene temp.); (1) 
- [P1.7]  postavka zvuka (- - -  bez zvuka, 1 - pri tipkanju,  
              2 - pri preklopu sata, 3 - pri tipkanju i preklopu sata); (1)  
- [P1.8]  prikaz rada na ekranu  
              (1 - prikazuju se, - - - ne prikazuju se); (1)  
- [P1.9]  povišenje temperature u PARTY načinu rada   

(0°C ÷ 10 °C ; (0 °C) 
- [P1.10] postavka prikaza temperature dodatnih ticala 
               (vidi tablicu na stranici 15): 
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Vrednost 
parametra 

Tip: WDC  / CMP25-2 Tip: D10,D20/CMP25  
verzija V1.2 
in višje 

verzija V1.1 in nižje vse verzije 

--- 
Dodatno ticalo 
DD2+ 

Dodatno ticalo DD2+ Dodatno ticalo DD2+ 

1 T1 
Sobna temperatura – 
krug 1 

Vanjska temperatura AF 

2 T2 
Sobna temperatura – 
krug 2 

Sobna temperatura RF 

3 T3 Vanjska temperatura Polazni vod VF 

4 T4 Polazni vod – krog 1 Povratni vod RLF 

5 T5 Povratni vod – krog 1 Kotao KF 

6 T6 Dvižni vod – krug 2 Povratek v kotao RLKF 

7 T7 Kotao Sanitarna voda BF1 

8 T8 Povratak v kotao 
Sanitarna voda BF2 ili kotao na 
kruto gurivo KF2 

9 / 
Spremnik topline  
– spodaj 

Solarni kolektori KTF 

10 / 
Spremnik topline  
– zgoraj 

Dodatno sobno ticalo RF2 

11 / Kotao na kruto gorivo  Estrih EF 

12 / Spremnik topline  Kotao na kruto gorivo KF2 

13 / Solarni kolektori Ticalo na sponki C.12 

14 / Ticalo na sponki T1 Ticalo na sponki C.17 
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Servisna skupina S1 
Servisna skupina S1 namenjena je servisnim postavkama sobne 
jedinice. Za promjenu odabranog parametra vidi poglavlje Program-
ska skupina P1 (strana 14).  
U skupini S1 su slijedeći parametri; (Tvornička postavka): 
- [S1.1]  zaokruživanje prikaza izmjerenih temperatura  
              (0.1 °C, 0.2 °C, 0.5 °C, 1.0 °C); (0,5 °C) 
- [S1.2]  sobna temperatura  
              (- - - bez ticala, 1 - ugrađeno ticalo,  
              2 - dodatno ticalo, 3 - srednja vrijednost oba ticala); (1) 
- [S1.3]  vrijeme samostalnog izlaza iz menija  
             (1 - 20 s, 2 - 200 s); (1)  
- [S1.4]  ključ za zaključavanje sobne jedinice  
                (- - - bez zaklj., 1 - bez zaključavanja, ali uz ograničenje tipke       ,  
                2 - omogućena je tipka Party i gumb, 3 - omogućena je samo  
                tipka Party, 4 - sve zaključano, 5 - izključenje djelovanje sobnog  
                ticala za najmanje 5 sati); (2)  
- [S1.5]  max. vrijednost skale za određivanje dnevne temperature                
             (10 °C ÷ 40 °C); (30 °C) 
- [S1.7]  min. vrijednost skale za određivanje dnevne temperature                
             (0 °C ÷ 40 °C); (10 °C) 

Servisna skupina S3 
Servisna skupina S3 namenjena je servisnim postavkama sobne 
jedinice. Za promjenu odabranog parametra vidi poglavlje Program-
ska skupina P1 (strana 14).  
U skupini S3 su slijedeći parametri; (Tvornička postavka): 
- [S3.1]  sakrite grupe u meniju (- - - nema skrivanja,  
             1 - sakrite su skupine S, 2 - sakrite su  
             skupine S i P, 3 - sakrit je cijeli meni);(1) 
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Tvorničke postavke - reset sobne jedinice 

Slika 15 

Slika 16 

Tvorničke postavke vraćaju se ako 
se približno 20 sekundi drže tipke 
        i       (slika 16). Nakon piska 
tipke pustiti.  

Pristup parametru S3.1 moguć je posebnom kraticom. Aktivira se tako, da 
se približno 20 sekundi pritisne i drži tipka               (slika 15). Nakon 
piska tipku pustiti. Na ekranu se ispiše parametar (S3.1). Sada se odab-
rani parametar može promijeniti ili se može prijeći na drugi željeni para-
metar i promijeniti ga. 

i 

Kad je gorivo  u kotlu na kruto gorivo nisko, sobna jedinica upozori 
na to. 
Sobna jedinica podsjeća svakih 20 sekundi sa kratkim zvučnim 
signalom i sa treperećem simbolom plamena na ekranu (    ). 
 
Alarm ne radi u noćnem intervalu grijanja i, kad  grijanje nije uklju-
čeno. 

Signalizacija statusa kotla na kruto gorivo 

Odnosi se na sheme od 408 do 413. i 
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Odabir mjesta montaže 

Odabir mjesta montaže važan je za pravilan rad sobne jedinice. 
Primjerena su mjesta na unutarnjim zidovima, koji nisu obasjani 
suncem, te nisu izloženi lokalnim izvorima topline ili propuhu. Visi-
na montaže - približno 150 cm iznad tla (slika 17). 

Slika 17 
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Izklop ticala na DD2+ 

Soba jedinica omogućuje isklop sobnog ticala jedinice za period od 
5 sati. To se učini tako da držite 15 sekundi tipku ECO (S1.4 para-
metar mora biti postavljen na 5!). 
 
Ova funkcija se koristi, kada se zagrije soba sa kaminom ili sličnom 
izvorom topline, koji djeluje neovisno od reguliranog sustava grija-
nja. 



Montaža podnožja 
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Rastavite sobnu jedinicu. U visini 
tipki, jednom rukom uhvatite sob-
nu jedinicu, a drugom rukom pod-
nožje i razdvojite ih (slika 18). 
 
 
 
 
 
 
Sobna jedinica je namijenjena za nadometnu montažu na zid. U 
slučaju da nema ugrađene podometne doze, pomoću priložene 
šablone označite mjesta za bušenje na zidu. Priloženim vijcima 
privijte podnožje na zid (slika 19). Po završenom električnom pri-
ključenju (vidi poglavlje Električko priključenje na strani 20), posta-
vite sobnu jedinicu natrag na podnožje: na gornjem ga dijelu zatak-
nite na podnožje, a na donjem ga pritisnite k podnožju (slika 10 - 
ZATVORI). 

Slika 19 

za 
podometnu 

dozo 
za zid 

Slika 18 



UPOZORENJE: Montažu i električko priključivanje sobne jedi-
nice treba izvesti stručna osoba odgovarajuće kvalifikacije ili ovla-
štena organizacija. Prilikom priključenja potrebno je poštivati lo-
kalne propise, odnosno, propise za električne instalacije prema 
VDE 0100 i EN IEC 60364. 
 

Električne vodiče provedite kroz dno podnožja (slika 26- položaj 
A). Spone 1 i 2 na podnožju sobne jedinice povežite dvožilnim 
kablom na spone GND i COM na regulatoru grijanja (slika 20a, 
20b, 20c, 20d).  

Električko priključenje 

Slika 20 

Po električkom pripajanju, postavite sobnu jedinicu natrag na 
podnožje. Na ekranu se prikaže okvir (slika 20).  
Ako se na sobnoj jedinici ne prikaže okvir, znači da nema 
komunikacije između sobne jedinice i regulatora. Za uklanjanje 
greške vidi poglavlje Greške pri radu sobne jedinice, strana 28). 
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Sobna jedinica DD2+ 

- Regulator CMP12+ 
- Regulator CMP12+/R 

Priključenje DD2+ na regulatore grijanja 

Slika 21a 
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Sobna jedinica DD2+ 

- Regulator Teramatik D1 
- Regulator Teramatik D2 
- Regulator HRD10UB 
- Regulator HRD10UBK 
- Regulator HRD11UB 

Slika 21b 
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Sobna jedinica DD2+ 

konektor za spajanje 
na CMP25 

ili 
CMP25-2  

Promatic CMP25 
ili 

CMP25-2  

Slika 21c 
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Regulator Promatic WDC 

Sobna jedinica DD2+ 
Slika 21d 
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Kabel za povezivanje regulatora i sobne jedinice ne bi 
smio biti dulji od 50 metara. 

Nakon priključenja potrebno je sobnu jedinicu sinkronizirati s 
regulatorom: približno 30 sekundi držite tipku     . Nakon dva 
uzastopna piska tipku pustite. Sinkronizacija DD2+ i regulatora je 
započela. Kad se ponovo začuje pisak, sinkronizacija je završena 
i možete nastaviti s radom. 

Sinkronizaciju DD2+ s regulatorom izvesti tek kad su na 
regulator priključena sva temperaturna ticala. 

Sinkronizacija sobne jedinice 
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Slika 22 

Dodatno ticalo uvijek priključujte na 
spone 3 i 4 konektora na podnožju 
DD2+ (slika 22). U servisnoj skupini 
postavite parametre rada za ticalo. 
Umjesto ticala, na iste spone konek-
tora, može se priključiti uređaj Te-
lewarm za daljinsko uključivanje. 

Priključenje dodatnog temperaturnog ticala 

Na sobnu jedinicu DD2+ mogu se priključiti samo ticala 
tipa Murata. Ta ticala su: vanjsko ticalo  AF/M, sobno  
ticalo PS10-12/M i potopno ticalo TF/M. 

Telewarm G1-D ili Telewarm G44 priključujte na spone 3 i 4 na 
podnožju DD2+ (slika 29).  
Za priključenje Telewarm–a na električnu i telefonsku mrežu vidi 
Uputstva za Telewarm.  

Priključenje Telewarm-a 
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Kodirni prekidači 

Na poleđini DD2 + je 4-polni prekidač kodiranje. 
Značenje prekidača je kako slijedi:  

Tvornička postavka svih prekidača je OFF. i 

 DD2 + soba jedinica je 
povezana s Promatic 
WDC10B, WDC10, 
WDC20, CMP25-2. 
 
S1=OFF 

 

DD2 + soba jedinica je poveza-
na s Promatic  D10, D20, 
CMP25, WEC10 ili starijim 
uređajima.  
 
S1=ON 

 

S2=OFF Sobna jedinica kontrolira 
krug 1  

Sobna jedinica kontrolira 
direktni krug  

S2=ON Sobna jedinica ne kontro-
lira krug 1  

Sobna jedinica  ne kontrolira 
direktni krug  

S3=OFF Sobna jedinica kontrolira 
krug 2 

Sobna jedinica kontrolira 
miješajući krug  

S3=ON Sobna jedinica ne kontro-
lira krug 2 

Sobna jedinica ne kontrolira 
miješajući krug  

S4=OFF Prva sobna jedinica Sobna jedinica 

S4=ON Druga sobna jedinica Servisna konzola  
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Greške u radu sobne jedinice 

Sobna jedinica DD2+ samostalno prepoznaje moguće greške u 
radu i prikazuje ih na ekranu. To su greške Er1, Er2, Er3 i Er4. 

           - greška temperaturnog ticala 
 
Kad se na ekranu sobne jedinice ispiše         (slika 23), to znači da 
je ugrađeno temperaturno ticalo u kvaru. Sobnu jedinicu je 
potrebno poslati u najbliži ovlašteni servis. 

Slika 23 

          - greška jednog ili više ticala, priključenih na regulator 
 
        - ovaj ispis na ekranu (slika 23), ukazuje da je neko od ticala, 
priključenih na regulator grijanja, u kvaru.  
Greška se uklanja provjerom rada i priključenja svakog 
temperaturnog ticala na regulatoru. 

Greška             se ispisuje i u slučau kad sobna jedinica nije sinkronizira-
na s regulatorom (vidi poglavlje Sinkronizacija sobne jedinice na strani 
25). 

i 

* sa regulatorima WDC i CMP25-2 sinkronizacija sobne jedinica nije potrebna. 
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Slika 24 

          - greška pri komunikaciji s regulatorom grijanja 
Kad se na ekranu sobne jedinice ispiše         (slika 25), znači da 
između sobne jedinice i regulatorja ili nema komunikacije ili je 
nepravilna.  
Mogući uzroci su: 
- veza sobne jedinice i regulatora grijanja je u prekidu. Na ekranu 
ne svijetli okvir (slika 26). Provjerite povezanost sobne jedinice i 
regulatora. 

Slika 26 Slika 25 

          - greška dodatnog ticala priključenog na sobnu jedinicu 
Kad se na ekranu sobne jedinice ispiše         (slika 27), znači da je 
dodatno (eksterno) temperaturno ticalo u kvaru, odnosno da nije 
priključeno. Provjerite električnu povezanost i otpor ticala. 

Slika 27 

UPUSTVA ZA MONTAŽU 29 



TEHNIČKI PODACI, IZJAVE 30 

Model: ............................................ DD2+ 
Napajanje: ...................................... 8 V d.c.; max 20 V d.c  i 
                                                         2 baterije LR03, veličine AAA 
Tip temperaturnog ticala: ............... Murata NTC 
Stupanj zaštite: ............................... IP 30 po SIST EN 60529 
Zaštitni razred: ............................... II po SIST EN 60730-1 
Kućište: .......................................... ABS termoplast, bijeli 
Dimenzije (d × š × v): ..................... 72 × 32 × 112 mm 
Masa: ............................................. 150 g 

Tehnički podaci 

Seltron d.o.o. s punom odgovornošću izjavljuje, da sobna jedinica 
DD2+, za koju vrijedi ova izjava, odgovara zahtjevima: 
- LVD (Direktiva EC o niskom naponu 2014/35/EC 
- Direktiva  o elektromagnetskoj kompatibilnosti 2014/30/EC 
- RoHS II: Direktiva o opasnim tvarima u električnoj i elektronskoj  
  opremi, 2011/65/EC. 
 
Opis proizvoda: Sobna jedinica za regulator grijanja 
Naziv modela: DD2+ 
 

Korišteni standardi:
EN60730-1:2001, EN60730-1:2001/A2:2009. 

Izjava proizvođača o sukladnosti proizvoda 



31 

Garancijska izjava 

Proizvod ima sva propisana i deklarirana svojstva. Za njega važi 
dvogodišnja garancija, koja počinje vrijediti od dana kupnje. Za 
vrijeme trajanja garancije besplatno će se otklanjati sve greške, 
koje su posljedica slabog materijala, izrade, kvara ili manjkavosti. 
Zadržavamo pravo popravka ili zamjene cijelog proizvoda. 
 
Garancija ne pokriva oštećenja nastala nepravilnom upotrebom, 
normalnim trošenjem i greške koje ne utječu na vrijednost, funkci-
onalnost i sigurnost rada uređaja. Garancija prestaje vrijediti, uko-
liko popravak izvrši neovlaštena osoba ili ako prilikom popravka 
nisu korišteni originalni zamjenski dijelovi. 
 
Za refleksnu štetu (DAMNUM EXTRA REM), i to kako za stvarnu 
štetu na imovini ili gubitak dobiti do kojeg bi moglo doći zbog upot-
rebe ili nedostatka na proizvodu, ne preuzimamo odgovornost. 
Također ne priznajemo troškove montaže i demontaže te eventu-
alne druge posredne ili izravne troškove, zahtjeve za naknadu 
štete ili naknade koje bi pale na naš teret zbog eventualnih rekla-
macija. 
 
Za popravak u garantnom roku ovlaštenom prodavaču ili servisu 
predajte ili pošaljite kompletan proizvod, zajedno s računom.  
Garancija vrijedi u svakoj državi, gdje je proizvod nabavljen od 
poduzeća SELTRON ili od njegovog ovlaštenog distributera. 
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Odstranjivanje stare električke  
i elektronske opreme 

Bilješke 

Odlaganje stare električne i elektronske opreme (Važi za dr-
žave članice Europske unije i ostale europske države sa susta-
vom odvojenog odlaganja odpadaka) 

Ovaj simbol na proizvodu ili ambalaži označuje, da ga 
ne smijete baciti kao kućansko smeće. Odložiti ga 
treba na određenim mjestima za otpadnu električnu i 
elektronsku opremu (OEEO). Primjerenim odstranji-
vanjem proizvoda spriječiti ćete njegov negativan 
utjecaj na okoliš i zdravlje, koje pogrešno odstranjiva-

nje istoga može prouzročiti. Reciklaža materijala smanjuje upotre-
bu novih sirovina.  
Za više informacija o recikliranju proizvoda obratite se ovlaštenim 
službama, komunalnim poduzećima ili trgovini gdje ste ga kupili. 



Bilješke 
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